
בכל אחד מן המועדים הביאו עימם עולי הרגל את 
ביכורי הגידולים החקלאיים שהבשילו בסמוך לחג. רבי 
עקיבא פירט את הרכיב העיקרי שהעלו לבית המקדש 

בכל חג:
• הבא עומר שעורים בפסח, שהוא פרק שעורין, כדי 

שתתברך עליך תבואה.
• הבא חטים בכורים בעצרת [שבועות], שהוא פרק 

אילן, כדי שיתברכו עליך פירות אילן.
• הבא ניסוך המים בחג [סוכות], כדי שיתברכו עליך 

גשמים" (תוספתא, מסכת סוכה פרק ג). 

בהתאם,
• בבול המוקדש לחג הפסח האישה מחזיקה בידיה 
עמיר שיבולים גדול של שעורים, אשר זה עתה 

נקצרו;
• בבול המוקדש לשבועות נושאת האישה במגש 
שעל ראשה שיבולים של חיטה לצד פירות משבעת 
המינים ("אין מביאין ביכורים חוץ משבעת המינים" 

[מסכת ביכורים, פרק א', הלכה ג']);
• ובבול המוקדש לחג הסוכות, החג החותם את 
השנה החקלאית, הגבר מחזיק בידיו את ארבעת 

המינים.

שיירת העולים לרגל, המחברת את שלושת בולי 
הסדרה, ממחישה את מעגל השנה החקלאית שבני 
ישראל נהגו לציין בתקופת בית המקדש, ושההתיישבות 

היהודית חידשה בארץ ישראל בדורות האחרונים.

משה רימר
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כשהיה בית המקדש קיים, חלה בשלושת המועדים 
העיקריים בלוח השנה היהודי מצוות עלייה לרגל 
צּוֹת  נָׁה. אֶת חַג הַמַּ שָּ חֹג לִי בַּ לירושלים: "שָלׁשֹׁ רְגָלִים תָּ
צְרָיִם...  י בוֹ יָצָאתָ מִמִּ שְמֹׁר... לְמוֹעֵד חֹדֶשׁ הָאָבִיב כִּ תִּ
ׂדֶה, וְחַג  שָּ זְרַע בַּ כּוּרֵי מַעֲשֶׂי אֲשֶׁר תִּ צִיר בִּ וְחַג הַקָּ
ׂדֶה.   אֶת מַעֲשֶׂי מִן הַשָּ אָסְפְּ נָׁה בְּ צֵאת הַשָּ הָאָסִף בְּ
ל זְכוּרְ" (שמות פרק כג,  נָׁה יֵרָאֶה כָּ שָּ עָמִים בַּ שָלׁשֹׁ פְּ

פסוקים יד–יז).

שלושת הבולים של הסדרה מציגים את שיירת עולי 
הרגל העושה את דרכה לעבר ירושלים, כשהצועדים 
נושאים עימם את המנחה הרלוונטית לחג. תיאור 
ססגוני של העלייה לרגל מופיע במשנה: "כיצד מעלים 
את הביכורים? כל העיירות שבמעמד מתכנסות לעירו 
של מעמד... היה הממונה אומר "קומו ונעלה ציון, אל 
ה' אלוהינו"... הקרובים מביאין תאנים וענבים, והרחוקים 
מביאין גרוגרות וצימוקים. והשור הולך לפניהם, וקרניו 
מצופות זהב, ועטרה של זית בראשו, והחליל מכה 

לפניהם" (מסכת ביכורים פרק ג, הלכות ב–ג). 

לשלושת החגים העיקריים ייחסה המסורת היהודית 
דתיים  בחגים  מדובר  מחד-גיסא  כפולה.  משמעות 
מובהקים, כשכל אחד מהם מתייחס בדרכו לשימור 

של זכר יציאת מצרים:
• פסח – ליל הסדר וסיפור יציאת מצרים;

• שבועות – מתן תורה במהלך המסע במדבר 
ממצרים לארץ ישראל;

• סוכות – ישיבה בסוכה כזכר לנדודי עם ישראל 
במדבר);

מאידך גיסא יש לחגים האלו גם משמעות חקלאית, 
הבאה לידי ביטוי בשם החג הנגזר מעונת השנה 
שבה הוא מתקיים ומהתקופה החקלאית שהוא 
מייצג. פסח הוא חג האביב, שבועות הוא חג הקציר 

ויום הביכורים, וסוכות הוא חג האסיף.
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Offerings Brought by the Pilgrims
On each of these occasions, the pilgrims 
brought with them the first fruits of the agri- 
cultural produce that had ripened near the 
festival date. Rabbi Akiva detailed the main 
offering brought to the Temple at each festival:
• “Bring a sheaf of barley on Passover - the 
barley season - so that your grain will be 
blessed.
• Bring the first fruits of wheat on Shavuot - the 
fruit-bearing season - so that the fruits of the 
tree will be blessed.
• Bring the water libation on Sukkot so that the 
rains will be blessed” (Tosefta, Sukkah 3).

Accordingly:
• On the Passover stamp, the woman holds a 
large sheaf of freshly harvested barley.
• On the Shavuot stamp, the woman carries on 
her head a tray of wheat stalks alongside fruits 
of the Seven Species (“First fruits are brought 
only from the Seven Species” - Mishnah 
Bikkurim 1:3).
• On the Sukkot stamp, which marks the close 
of the agricultural year, the man holds the Four 
Species (lulav, etrog, myrtle, and willow).
 
Symbolism of the Stamp Series
The pilgrimage procession connecting the 
three stamps in the series illustrates the agri- 
cultural cycle of the year as observed by the 
People of Israel during the Temple period - a 
tradition renewed by Jewish settlement in the 
Land of Israel in recent generations.
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When the Temple stood, a commandment 
applied during the three main festivals in the 
Jewish calendar to ascend to Jerusalem:
“Three times you shall hold a festival for Me in 
the year. You shall keep the Feast of Unleavened 
Bread… at the time appointed in the month of 
Aviv, for in it you came out of Egypt… and the 
Feast of Harvest, the first fruits of your labors 
which you have sown in the field, and the Feast of 
Ingathering at the end of the year, when you 
gather in your labors out of the field. Three times 
in the year all your males shall appear [before the 
Lord]” (Exodus 23:14–17).

The three stamps in the series portray the 
procession of pilgrims making their way toward 
Jerusalem, each carrying the offering appropriate 
to the festival. A colorful description of the 
pilgrimage appears in the Mishnah:
“How were the first fruits brought? All the towns 
of a district assembled in the town of the 
district… The officer would say: ‘Arise and let 
us go up to Zion, to the Lord our God’… Those 
who l ived nearby brought fresh f igs and 
grapes, and those from afar brought dried figs 
and raisins. The ox walked ahead of them, its 
horns overlaid with gold, and a wreath of olive 
leaves on its head, while the flute played 
before them” (Mishnah Bikkurim 3:2–3).
 
Dual Significance in Tradition
The Jewish tradition assigns a dual meaning to 
these three main festivals. On the one hand, 
they are explicitly religious holidays, each linked 
in its own way to the remembrance of the 
Exodus from Egypt:
• Passover – the Seder night and the telling of 
the Exodus story
• Shavuot – the giving of the Torah during the 
journey from Egypt to the Land of Israel
• Sukkot – dwelling in the sukkah in memory of 
Israel’s wanderings in the desert
On the other hand, they also have an agri- 
cultural significance reflected in the names of 
the festivals, which derive from the seasons in 
which they occur and the agricultural periods 
they represent:
• Passover – the Festival of Spring
• Shavuot – the Festival of the Harvest and the 
Day of First Fruits
• Sukkot – the Festival of Ingathering
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